1 Corinthians 15:14




- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And, Now.”  Then we have a first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper noun CHRISTOS, which means “Christ.”  Then we have the strong negative OUK, meaning “absolutely not” with the third person singular perfect passive indicative from the verb EGEIRW, which means “to be raised.”

The perfect tense is an intensive perfect, which lays emphasis on the continuing result of a completed act.


The passive voice indicates that Christ receives the action; in this case hypothetically.


The indicative mood is declarative for a hypothetical condition to establish a false premise.

“And if Christ has not been raised,”
- is the predicate nominative from the neuter singular adjective KENOS, meaning “pertaining to being untrue in view of lacking truth - ‘untrue, lacking in truth’ or ‘without result, without effect’ or ‘without purpose, in vain, for no purpose’.”
    The basic meaning of the word is “empty” and here it means without content, without any basis, without truth, without power.”
  This is followed by the inferential Attic Greek conjunction ARA, used in the apodosis of conditional sentences to emphasize the result, and translated, then, as a result as in: Mt 12:28; Lk 11:20; 1 Cor 15:14; 2 Cor 5:14; Gal 2:21; 3:29; 5:11; Heb 12:8.  Also in 1 Cor 15:18 it is used to emphasize a further result, and continues the apodosis of verse 17.”
  The KAI here was added by a 4th Century copyist and is not needed in the meaning of the verse.  Most of the better manuscripts do not include it, although it is found in some of the older manuscripts.  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun KĒRUGMA with the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our proclamation.”  The two nominatives in this clause imply the ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”
“then as a result our proclamation [is] without any basis of truth,”
 - is the predicate nominative from the feminine singular adjective KENOS, meaning “empty, untrue, lacking in truth, without result, without effect, without purpose, in vain, for no purpose, without content, without any basis, without truth, without power.”  Here it means “without purpose, in vain, for no purpose.”  Then we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular article and noun PISTIS with the second person plural personal pronoun SU, meaning “your faith.”  Implied by ellipsis is the verb EIMI, meaning “to be: [is].”
“and your faith [is] in vain [without result, for no purpose].”
1 Cor 15:14 corrected translation
“And if Christ has not been raised, then as a result our proclamation [is] without any basis of truth, and your faith [is] in vain [without result, for no purpose].”
Explanation:
1.  “And if Christ has not been raised,”

a.  Paul continues with the protosis of a first class conditional sentence, taking the position of those believers in Corinth, who hold the wrong doctrinal view of resurrection.

b.  There were believers in Corinth, who said or taught that there was no resurrection from the dead, that Christ did not rise from the dead, and that this was not an essential doctrine of Christian faith.


c.  Paul does not agree with them one bit, but in order to set up their false position, so that he can destroy it, he takes their false position as an assumed, hypothetical fact of truth.  Then he will tear it apart with simple, logical truth.

2.  “then as a result our proclamation [is] without any basis of truth,”

a.  The apodosis contains the logical result, if the premise of the false teachers in Corinth is true—that what Paul and those with him have been teaching is false.


b.  This is exactly what Paul’s critics (the false teachers) want him to admit.  This is what they have been waiting to hear for a long time.  This will give them the opportunity to jump to the front of the group and try to take over the church.


c.  The logical result, if Christ has not been resurrected, is that everything Paul has ever taught or proclaimed about the resurrection of Christ is a lie.


d.  Therefore, everything Paul has told the Corinthians would be a lie.


e.  If everything he has told them is a lie, then he has misled them and should not be the leader of that church or any church.


f.  The critical issue of the gospel is the fact that resurrection is true—Jesus Christ did rise from the dead.  The is the critical fact of truth that Satan has made every possible attempt to hide from mankind.


g.  More than anything else in the world, Satan does not want man to know that God the Father and God the Holy Spirit raised the humanity of Christ from the dead and that God makes the same offer of eternal life to anyone who will believe that Jesus Christ received the judgment of God as a substitute for their sins.


h.  This is the essential truth that Paul proclaimed everywhere he traveled.


i.  This is the one proclamation that had to be correct, no matter what else Paul said.


j.  Paul was an eyewitness to the resurrected person of Jesus Christ.  So more than anything else in his life, the resurrected person of Christ was more real and truer to Paul than anything else that had ever happened to him.  This was a reality he could not deny.


k.  Therefore, if there was no resurrection of Christ, then Paul was lying to himself and others for the last twenty years.

3.  “and your faith [is] in vain [without result, for no purpose].”

a.  Then Paul lets them have it with a logical conclusion that blows their position away.


b.  If it is true that Christ has not been raised from the dead, then these Corinthian false teachers have nothing in which to believe.  Their faith is in vain; for they have nothing in which to believe.  Their faith is to no purpose; for there is no object for their belief.  Their faith in Christ has no result; for they are still dead in their sins, still not qualified to live with God forever, still under the condemnation of the imputation of Adam’s original sin.


c.  They believe in something that produces no result, has no purpose, and therefore is completely empty.


d.  Therefore, the Corinthian false prophets have condemned themselves to a life without purpose, without meaning, without objective, without relationship with God, and with complete emptiness, if there is no resurrection.  They have defeated themselves by their beliefs, and Paul simply points it out to them.
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